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Bobine No. 8 

 

Falborski 1 

L. — Mr. Falborski began to be the private driver for May, when exactly? 

F.B. — I started to work at his house from 1941, and I worked until 1942. 

L. — Stop! Cut, cut, cut! 

 

Falborski 2 

L. — Mr. Falborski started to be the private driver for May, when exactly? 

F.B. — In 1941. 

L. — And how long did you remain a driver? 

F.B. — One year. 

L. — In 1941, he recalls… 

 

Falborksi 3 

L. — Mr. Falborski started to be the private driver for May, when exactly? 

F.B. — In 1941. 

L. — And do you recall, which month in 1941? 

F.B. — Approximately in the autumn of ’41. 

L. — And so, what were his… his exact duties while a driver? 

F.B. — I was only a driver. 

L. — I understand well! He was only a driver; but… but where did May live? 

F.B. — In the house of a forest warden who was named Gay. 

L. — This… [unclear type] was not in Koło? 

F.B. — No, it was not in Koło. 

 It was in Isbiet, roughly 30 kilometers from Koło. 

L. — And so… was Mr. Falborski living with May? 

F.B. — No, I was living in another house, which was also the home of a forest warden 

who had been evicted, because, during the war, the forest wardens were not able to be 

Polish. 

L. — But he was living… it was therefore close… close to May? 

F.B. — It was maybe one kilometer from the house of May. 

L. — And so, in which language were they speaking, in which language were they 

communicating, May and him? 
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F.B. — I spoke as well as I could, but I spoke German. 



 At the beginning, we spoke a little with gestures, but little by little, I started to 

speak better, and in one year, roughly, I had was not bad at German. 

L. — But was May speaking with him, was it that a relationship of intimacy was 

established between them? 

F.B. — Yes. 

L. — Yes. And so, what were exactly the duties of May himself? 

F.B. — He watched over all the forest wardens, that is to say, he supervised… um… the 

work of all the forest wardens in this region. 

L. — And so… the forest guards were all German forest guards? 

F.B. — Yes. 

L. — Because all of this region had been annexed by the… by the Reich. 

F.B. — Yes. 

L. — Good, and so… is Mr. Falborski able… able to say… does he recall exactly how it 

is that he knew the first news of the extermination in Chelmno? Can he tell how he was 

made aware of that? 

F.B. — So, he told me, “We are going to go to Kuhlhof… 

Stop! 
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F.B. — … And May told me, “We are going to go to Kuhlhof,” as they called Chelmno, 

and… um… we left, I stopped the car in the forest.  So, May got out of the car and he 

started to walk into the forest… by a track that led into the forest. 

L. — By a path. 

F.B. — … by a path that led into the forest; and so myself, I… lit a cigarette and I started 

to follow him. 

 So there, at 100 meters roughly, a “Gestapo” appeared suddenly… 

L. — Who? Sorry, who appeared? 

F.B. — A “Gestapo.” 

L. — A man of the Gestapo. 

F.B. — … A man of the Gestapo appeared suddenly, and he asked me where I was going, 

what was I doing here, very simply,  

 

-3- 

F.B. — he aimed his gun at me. 

 At this moment May returned, he saw this scene… he said that I was his man, and 

so it is for this that the other man did not shoot me. 

 Then this man from the Gestapo came up to me, and he told me, “Don’t you know 

that one cannot walk her, that one cannot stroll here?” I responded to him: “I go always 

where my boss goes, and I did not know that I was not allowed to follow him here.” 

 So there, he told me: “You, Polish pig, you cannot look here, you can only stay in 

the car and not look to the left, just to the right, otherwise, someone will put a… someone 

will put a bullet in your head. 



 So when May returned, I said to him: “When we… the next time, when we will 

come here, I cannot park here, I am going to park next to the house of the forest warden, 

which is located roughly 100 meters from this spot. 

 Then just… when… after, when I … I parked in front of this forest warden’s 

house at 100… 100 ki– … meters roughly, it was a Pole who before was the forest 

warden and afterwards worked quite simply as… as… a state employee over there, but 

not as a forest guard; he told me, “Listen, you do not know that here they exterminate the 

Jews?” 

L. — And he did not discuss this with May himself? 

F.B. — No, with May he did not discuss this. 

 Only when we had returned, May’s wife told me: “Falborski, you were needed to 

be killed there…” 

L. — You… you were needed!  

F.B. — … You were needed to be killed, there where they kill the Jews. 

L. — You were almost killed.  

F.B. — Sorry, almost were… I start again. So there May’s wife told me: “Falborski, you 

were almost killed, there where they kill the Jews.” 

L. — And with May himself, he never spoke of this? 

F.B. — No. 

L. — During the entire time when he had been his private driver? 

F.B. — No. 

L. — But May knew that he knew, no? 

F.B. — It is difficult to say, but I suppose that he knew the Poles knew. 

L. — And what was May’s personality? How was he as a man? Because he was a SS 

himself, no? 
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F.B. — Yes, a SS lieutenant. 

L. — Good, but what was his personality? 

F.B. — I cannot say anything bad about him, because for me, he was always very good, 

very nice; and I think that the other Poles could not… could say nothing against him, no 

more 

L. — Yes, no… I want to say… how was he as… I am not asking about the whole report 

of May; can he speak a little more about May? 

F.B. — Outwardly, he was a man of large size, always smiling, gay… he… liked to joke 

a little. 

L. — He was what age? 

F.B. — In my opinion, he could have been between 40 and 50 years, no more. 

L. — But is this the only time when he had been in the forest with him? 

F.B. — No, I had been there multiple times. 

 After when they took still another part of the forest as the destination of the camp, 

of course May had to be present over there because it was the most important, he had to 

watch over this all the same. 

L. — He had to oversee what? 

F.B. — Because the Germans nevertheless were very, very formal, and when it was a 

matter of the forest, so whoever was in charge of… of this forest, had to be there. 



L. — Yes, but does he know for example that… they had required May to reforest 

completely… to plant trees in the place. Did he take care of this, with May, did he drive 

him for this? 

F.B. — Yes, I was with him. 

L. — And, was he in Chelmno itself, the village of Chelmno? 

F.B. — Yes. 

L. — So how did this happen over there? What were you seeing? Can he tell in detail, 

no? 

F.B. — So, at the time the Poles of Chelmno had been evicted in general, and the houses 

had been occupied by the men of the Gestapo, the parish for example; moreover there 

was a castle where they had made a camp for the Jews, around which there was a fence 

and of course, there was also the church where they held the Jews. There was also a gate 

and by this exact gate the trucks left, the trucks that transported the Jews. 

 

-5- 

L. — And so, did he see these trucks themselves? 
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L. — It’s said that there was a constant traffic of gas vans, between the castle and the 

forest, between the forest and the castle; Did he see, when he was on the road or when he 

was in the forest, did he see these gas vans, coming and going? 

F.B. — Yes. 

L. — And so, can he describe this? 

F.B. — How were these vans? 

L. — Yes, in a word how were these vans, how was the traffic? 

F.B. — At that time a van was leaving from the camp, that is to say the castle, and at the 

same time another van which was already empty, which was in the forest, … took the 

direction of the castle. Therefore the vans passed each other all the time. 

L. — And what did these vans resemble, how was a van made for gas? 

F.B. — One could maybe compare them to the trucks that one sees now, which are the 

refrigerated trucks. 

L. — What was the color? 

F.B. — He just adds that the vans were somber. 

L. — Black, grey? 

F.B. — Grey steel. 

L. — Grey steel… And there were how many people in the driver’s booth? 

F.B. — In general, there were two people. 

 But one could especially see the driver, one could always see a driver. 

L. — But the driver was what? He was… was… a man in uniform? 

F.B. — Yes. 

L. — And how were they? Can he describe a little these drivers, the face of these people, 

in a word? 



F.B. — In terms of their size, I can say nothing, because of course, they… they were 

sitting; one time I saw a guy who was rather skinny, like me, roughly… and then another 

time he saw another who had a face that was much more plump. 
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L. — Yes, good… and at what speed were the vans going? 

F.B. — No, these vans had a middle speed, it was rather slow. It was never very fast… it 

was calculated… it was a calculated speed, because it was made to kill during the 

journey, the people who were inside; when they went too fast the people were not yet all 

dead when they arrived in the forest. 

L. — Yes. 

F.B. — And when they drove along more slowly, they had the time to kill the people who 

were in… in the interior and one time a van skidded. 

L. — Did he see this? 

F.B. — I did not see this; I arrived half an hour after at the house of a forest warden who 

was named Sendjak; then he told me: “It is too bad that you came late, because you 

would have been able to see a van that skidded, the Jews fell from this truck and they 

climbed on the road on all fours.” 

L. — I don’t understand… he wanted to say that the doors of the van were open? 

F.B. — Yes, the rear side was open and so the Jews fell from the van. 

L. — And the Jews were not yet dead? 

F.B. — Yes. And so Sendjak related to me, that a man of the Gestapo, seeing the Jews 

who were climbing on the ground, walking on all fours… 

L. — They were not climbing, they were crawling. 

F.B. — … there were crawling… and he took the rev… the revolver and he shot them in 

the back. 

L. — He finished them all off? 

F.B. — So, he finished them all off, next they made to come the Jews who worked in the 

forest, who came always in the morning to work in the forest… 

L. — The Jews of the special command. [Sonderkommando] 

F.B. — … and they lifted the van up and… they are… they were all then dumped in the 

clearings, most likely. 

L. — Ah! They put the bodies back in the van, is that so? 

F.B. — In the same van, they put the bodies. 

L. — Yes… is it that the route between Chelmno, the village and the forest, the place of 

the… the graves, was that route paved like today? 

F.B. — This route was narrower than now, but it was also paved. 
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L. — And the graves, they were how many kilometers, meters from the road? 

F.B. — The graves were situated roughly 500, maybe 600, up to 700 meters from the 

road; even when one looked at the road in this direction, one did not see them. 

L. — But was he himself in the forest, in a word near the graves? 

F.B. — No. 

L. — And when he was with May, when he came in the forest — according to what I 

understand, they came rather often, May says himself that there was a dreadful odor 



everywhere. Good — he says that he did not talk about that which occurred with May — 

but they shared in all cases the same smell — so, did they talk except about this? 

F.B. — So May made a gesture there and he said even in Polish, “Falborski” — this 

stinks — and he left. 

L. — This is the only conversation that he had ever had about the Jews? 

F.B. — No. 

L. — What? 

F.B. — No, never they have had any others. 

L. — They never have had any others? This is the only one? 

 Did he meet then the people, the same killers, in a word the killers of the castle, 

Bothman and all the people there, and did he see them, when he was with May? 

F.B. — If this interests you, I knew a fellow of the Gestapo who was from Wutsch, 

therefore who also speaks Polish very well, because it is the Polish bread that fed him and 

he told this to me. 

L. — It was a German? 

F.B. — A German. 

L. — You must tell. 
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F.B. — I knew a young boy in Wutsch — a German — who spoke Polish well.  
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F.B. — And he himself told me, “I am going to tell you a lot of things, but above all you 

must not tell anyone, if you say these things one is going to deserve a bullet in the head;” 

this boy had been taken in the German army, but he fled, and deserted… and when they 

found him, he was judged by a military tribunal and they gave him the death penalty. 

When he was due to be shot, a man of the Gestapo approached him and said to him: “So 

now, you can choose, either you will be shot in a field or else you are going to kill the 

Jews with us.” So the other man chose his life. 

L. — Chose the death of the Jews. 

F.B. — Next, he told me: “I would have asked them to shoot me, because I do not have 

that nature to kill people.” But it is only him who told me, afterward, how this came to 

pass. 

 When the Jews arrived in Chelmno, there was always one of the heads of the 

camp who told them that… they could work quietly in a camp, only after, it must be that 

they pass through a disinfection, which eventually kills the bugs that they can have on 

themselves — so they must undress in one area of the castle. 

L. — Good. 

F.B. — In another area, there was a German officer, who asked that they give their rings 

— the same person tore out the gold teeth, removed the earrings — there were piles of 

precious objects, like this, on the ground and then he said to these people to go again into 

another area. Next these Jews go into a third area where there are two German officers, 

with sticks, who make all the people enter there, into the trucks — they were like herrings 



in a barrel — , they put into there truly so many; then, they bolted the door, the motor of 

the van works for a few seconds, then it moved off and headed toward the forest. 

L. — Yes, but tell me, what was this German’s name? 

F.B. — I forgot. 
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L. — He told this to him when? 

F.B. — It was already… in 43, when he was working here in Koło, in a garage. 

L. — And in Koło also, there were a lot of Jews? 

F.B. — Enormously; there were more Jews than Poles. 

L. — And how did this take place then for the Jews of Koło? Did he see this? 

F.B. — It was awful to see, even the Germans did not want to see this; when they chased 

the Jews toward the station, they beat them, they even killed them and there was a special 

wagon that followed the convoy where they put the corpses. 

L. —  Those who could no walk, those were killed. 

F.B. — Yes; who were already dead. 

L. — And this took place where, this? 

F.B. — The Jews were grouped in the Koło synagogue and then they drove them toward 

the station where there was also a railway to a narrow track which came up to Chelmno. 

L. — The railway came up to Chelmno itself or up to _____________? 

F.B. — Up to Chelmno; it went even to Dombie, but there was also a station to Chelmno. 

L. — So that occurred like that for all the Jews of Koło; but for all the Jews in the region? 

F.B. — Yes absolutely; everywhere; they murdered also the Jews in the forests, next to 

Kalisch, not far from here. 

L. — And has the station changed a lot since that time? 

F.B. — Yes; this has not changed. 

L. — This has not changed. I asked if it has changed. 

F.B. — So no, it has not changed. 

L. — It is the same thing? It is the same arrangement? 

F.B. — It is rather similar save that the station of the railway to the narrow track which 

now is not over there where it was during the occupation. 

L. — Did you see the Jews from Wutsch and from Lodz arrive here in Koło? 

F.B. — These Jews arrived in lorries but the Jews from Wutsch, it must be said that they 

arrived all straight in Chelmno, directly, they did not pass through Koło, they arrived at 

Chelmno. 
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L. — So, who were those who passed through Koło? 

F.B. — The Hungarian, Yugoslavian Jews arrived by railway in Koło; then they put them 

in the carriages of the railway to the narrow track and they went to Chelmno; and those 

who were not able to be transported directly to Chelmno spent the night in the synagogue 

of Koło. 

L. — And there were a lot… a lot of Germans in Koło? 

F.B. — There were a lot of them, also. 

L. — And does he remember the visits from the Gauleiter Greiser, here? 

F.B. — No. 



L. — Does he remember the hotel that was called the Hotel Riga, here? 

F.B. — Yes. 

L. — What occurred in this hotel? 

 

END OF THE INTERVIEW. 


